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Процент арабизмов от общего числа базового лексикона 

(двухсотсловник Сводеша)  M B J

Маалула – 23%, 

Баха – 21%, 

Джуббадин – 22%.
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Процент арабизмов от общего числа базового лексикона 

(двухсотсловник Сводеша)  M B J

Маалула – 23%, 

Баха – 21%, 

Джуббадин – 22%.

Заимствуются

имена, глаголы, предлоги,

союзы, превербы, 

междометия и др.



Современный западный арамейский: лексика

Процент арабизмов от общего числа базового лексикона 

(двухсотсловник Сводеша)  M B J

Маалула – 23%, 

Баха – 21%, 

Джуббадин – 22%.

Всего:

5000 - 6000 из 9481

лексем с арабской

этимологией



Заимствования из диалектов Каламуна

ā > ē (диалекты Каламуна)
араб. xāmis > xēmis > 
арам. xēmes

араб. sādis > sēdis > 
арам. sēdes

араб. wādi > wēdi > 
арам. wētya

badd- (диалекты Каламуна)
араб. badd- >
арам. batt-

tifʕīl (диалекты Каламуна)
араб. tiqlīd >
арам. čiḳlīta



Заимствования из городских диалектов

ḍ > ẓ (городские диалекты)
араб. ḍābiṭ > ẓābeṭ «офицер» >
арам. ẓōpṭa



Заимствования из бедуинских диалектов

q > g
араб. ʕuqāl «укаль» >
арам. ʕugōla/ʕuḳōla



Ранние заимствования

«петух»
араб. dīk >
арам.
M B ḏīka
J ḏīča

«группа»
араб.  žamāʕa > 
араб./арам. gamāʕa >
арам.  ġmōʕča

«делать снова» + pret.
араб.  aržaʕ >
араб./арам. argaʕ >
арам.  arkeʕ

ср. rōžaʕ < rāžaʕ «возваращаться»



Регулярная арамеизация заимствований

ā > ō, i > e, u > o под ударением,
араб. žurḥ >
арам. ġorḥa

араб. dibs >
арам. tepsa

араб. ṭālib > 
арам. ṭōlpa

-e/-a > -ṯa/-ča
араб. dabke > 
арам. tabəkṯa

араб. žamāʕa >
арам. ġmōʕča

Ø > -a в существительных по модели мужского 
рода

Выпадение кратких гласных в безударных 
слогах

Регулярные арамейские суффиксы мн.ч.
араб. žēmeʕ, žawāmeʕ
арам. žēmeʕ, žamʕō

Арамейская глагольная морфология

Регулярные фонетические соответствия: 
араб. d > арам. t, 
араб. bb > арам. pp
араб. t > арам. č
и др.



Изоглоссы с палестинскими диалектами

k > č = t͡ʃ
šubbāk «окно» >
M B šuppōka
J šuppōča

dīk «петух» >
M B ḏīka
J ḏīča

kk > čč
fakkar «думать» >
M B fakkar
J faččar

q > ḳ

араб. qasam «резать» >
арам. iḳsam
и др.



Изоглоссы с палестинскими диалектами :
арабизм в арамейском или арамеизм в арабском?
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Рефлексы kи t

арам.
k > č
*yarkā «дно/подножие» >
M B yarka
J yarča
и др.

kk > čč
*ḏukkāṯā «места» >
M B ḏukkōṯa
J ḏuččōṯa
и др.

>>>
рефлекс смычного 
палатализованного k > č в J

арам.
t > č/ć
*tartē «две» >
M J ṯarəč
B ṯarəć

tt > čč/ćć
*ḥattā «новая» >
M J ḥačča 
B ḥaćća

>>>
рефлекс смычного 
палатализованного t > č/ć 



Рефлексы k и t

t > č/ć
taxt «кровать» >
M J čaxča
B ćaxća

tt > čč/ćć
nattež «производить/рожать» >
M J naččež 
B naććeǧ

>>>
рефлекс смычного t > č/ć в арабизмах 

k > č
šubbāk «окно» >
M B šuppōka
J šuppōča

dīk «петух» >
M B ḏīka
J ḏīča

kk > čč
fakkar «думать» >
M B fakkar
J faččar

>>>
рефлекс смычного k > č в арабизмах 



Обобщение

• Длительный и интенсивный контакт с различными 
арабскими диалектами

• Многочисленные заимствования из контактных 
арабских 

• Обновление фонемного состава языка, влияние на 
морфологию и синтаксис

• Регулярные «правила» заимствования

• Заимствования происходили в каждом диалекте 
современного западного арамейского независимо 
друг от друга

• Анализ арабской лексики в СЗА может нечто 
рассказать об истории арабских диалектов региона
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